Nordea open art competition appendices:

1. Nordea’s history in Finland
2. History of the Nordea Campus in Vallila
3. The site and its architecture



Nordea in Finland

Nordea Suomessa
Nordea i Finland

’ b Suomen ensimmainen liikepankki, Suomen Yhdyspankki, aloitti
B iy o e toimintansa Helsingissa heindkuussa 1862. Pankki perustettiin,
B 7 koska maahan tarvittiin kauppaa, teollisuutta ja muuta
19SS A liketoimintaa rahoittava rahalaitos. Samana vuonna toiminta
' alkoi myds kymmenella muulla paikkakunnalla.
Kuva: Ritarihuone, F. Tilgmann kem., noin 1870-luku.

i TR0 o ok 5 (1N \ Finlands forsta affarsbank, Féreningsbanken i Finland, inledde
i Vo vy e v o | e =T sin verksamhet i Helsingfors i juli 1862. Banken grundades
‘ i " 138 NS eftersom landet var i behov av ett penninginstitut som skulle
finansiera handel, industri och annan affarsverksamhet.
Samma ar inleddes verksamheten aven pa tio andra orter.
Bild: Riddarhuset, F. Tilgmann kem., ungefar 1870-talet.

The first commercial bank in Finland, Union Bank of Finland,
started operations in Helsinki in July 1862. The bank was
established because the country needed a financial institution
for financing trade, industry and other business. In the same
year, the bank started operations in ten other localities as well.
Photo: House of Nobility, F. Tilgmann, around 1870s.
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Maamme ensimmainen suomenkielinen liikkepankki aloitti
toimintansa lauantaina 8. helmikuuta 1890.

Kuva: Kansallispankin perustava kokous hotelli Kampin
peilisalissa 12.10.1889.

Landets forsta finsksprakiga affarsbank inledde sin
verksamhet l6rdagen den 8 februari 1890.

Bild: Kansallispankkis konstituerande bolagsstamma i
spegelsalen pa hotell Kamp 12.10.1889.

The first Finnish-language bank in Finland started operations
on Saturday, 8 February 1890.

Photo: Kansallis-Osake-Pankki's constitutive meeting was
held at Hotel Kdmp's Mirror Room on 12 October 1889.
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Aluksi pankkeja oli vain suurimmissa kaupungeissa.
Kuva: Yhdyspankki, Hameenlinna, 1892.

Till en borjan fanns det banker bara i de storsta staderna.
Bild: Féreningsbanken, Tavastehus 1892.

At first, banks existed in the biggest cities only.
Photo: Union Bank of Finland, Hameenlinna, 1892.

Naiset tulivat pankkialalle 1870-luvun puolivalissa.
Kuva: Yhdyspankin paakonttori noin vuonna 1885-1898.

Kvinnorna kom in pa& bankbranschen i mitten av 1870-talet.
Bild: Foreningsbankens huvudkontor ungefar 1885-1898.

Women entered the banking sector in the mid-1870s.
Photo: Head office of Union Bank of Finland around 1885—1898.
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Alkuaikoina pankki toimi yleensa toisen yrityksen tiloissa tai pankinjohtajan
kotona. Kuva: Kansallispankki, Rauma, 1912.

Till en bdrjan fungerade banken vanligtvis i ett annat foretags lokaler eller
hemma hos bankdirektoren. Bild: Kansallispankki, Raumo 1912.

In the early days, banks usually operated on the premises of some other
company or at the bank manager’s home. Photo: Kansallis-Osake-Pankki,
Rauma, 1912.

Suomessa ensimmainen nainen toimi pankinjohtajana jo vuonna 1911.
Kuva: Pankinjohtaja Esteri Heikinheimo omassa konttorissaan,
Kansallispankki, Kemijarvi, 1912.

Finland fick sin forsta kvinnliga bankdirektor redan ar 1911. Bild: Bankdirektor
Esteri Heikinheimo pa sitt kontor, Kansallispankki, Kemijarvi, 1912.

Finland had a woman acting as a bank manager as early as in 1911.
Photo: Bank Manager Esteri Heikinheimo in her own branch, Kansallis-
Osake-Pankki, Kemijarvi, 1912.
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1900-luvun alkupuolella pankkiverkosto alkoi laajeta ympari maata.
Kuva: Kansallispankki, Suolahti, 1920.

Under 1900-talets forsta halft bérjade banknatverket utvidgas till olika hall i
landet. Bild: Kansallispankki, Suolahti, 1920.

At the beginning of the 20th century, the bank network started to spread
across the country. Photo: Kansallis-Osake-Pankki, Suolahti, 1920.

Alkuaikoina Petsamon vaatimattomassa konttorissa ei ollut edes pankkiholvia. Johtaja
kuljetti pankin kassaa selkarepussa. Kuva: Kansallispankki, Petsamo. Konttori aloitti
toimintansa naissa tiloissa 2.1.1925.

Det ansprakslosa bankkontoret i Petsamo hade inte ens ett bankvalv nar det 6ppnades.
Bankdirektbren hade bankens kassa i sin ryggsack. Bild: Kansallispankki, Petsamo.
Kontoret inledde sin verksamhet i dessa lokaler 2.1.1925.

In the early days, the modest Petsamo branch did not even have a bank vault. The
manager carried the bank's cash reserves in his rucksack.

Photo: Kansallis-Osake-Pankki, Petsamo. The branch started its operations on these
premises on 2 January 1925.
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1930-luvulla laki mahdollisti likepankeille monipuolisemmat
toimintamahdollisuudet. Maailmanlaajuinen lama puolestaan
aiheutti paljon ongelmia niin asiakkaille kuin pankeille.

Kuva: Kansallispankki, Loimaa, 1930-luku.

Pa 1930-talet fick affarsbankerna mangsidigare
verksamhetsmojligheter med stod av lagen. Den globala
depressionen orsakade bade kunderna och bankerna stora
problem. Bild: Kansallispankki, Loimaa, 1930-talet.

In the 1930s, the law enabled commercial banks to operate in
a more diversified manner. Plenty of problems resulted from
the global recession to customers and banks alike.

Photo: Kansallis-Osake-Pankki, Loimaa, 1930s.
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Sotavuosiin tultaessa pankkien merkitys oli jo niin tarkea, etta
toiminta oli turvattava myos poikkeusoloissa. Koska teknisia
apuvalineita ei juurikaan ollut, niin tarvittaessa toiminta jatkui
vaikka tuhoutuneen talon kellariportaassa.

Kuva: Kansallispankki, Hamina, 1941.

Infor krigsaren hade bankerna redan en sa pass viktig roll i
samhallet att deras verksamhet skulle sdkerstéllas aven
under exceptionella forhallanden. Eftersom det inte fanns just
nagra tekniska hjalpmedel fortsatte verksamheten vid behov
aven i kallaren till ett forstort hus.

Bild: Kansallispankki, Fredrikshamn, 1941.

By the war years, banks had become so important that their
operations had to be secured in the exceptional
circumstances, too. As there were hardly any tools available,
the banks continued their operations even in the cellar of a
demolished building.

Photo: Kansallis-Osake-Pankki, Hamina, 1941.
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1950-luvulla liikepankit kiinnostuivat henkildasiakkaista. Taustalla oli
luotonannon tiukka saately ja siitd johtunut tarve lisata talletushankintaa.
Henkilbasiakkaille kehitettiin uusia palveluita ja mainontaa liséttiin.
Kuva: Yhdyspankki, Rovaniemi, 1951.

Pa 1950-talet blev affarsbankerna intresserade av privatkunder. Det
berodde pa strikta regler for kreditgivning som ledde till att det behévdes
med inlaning. Bankerna utvecklade nya tjanster for privatkunder och
satsade mer pa reklam. Bild: Féreningsbanken, Rovaniemi 1951.

In the 1950s, commercial banks became interested in personal customers.
The reasons for this were the strict lending regulation and the ensuing need
to increase deposits. New services were developed and advertising was
increased to personal customers.

Saastamisen palveluita tarjottiin myds lapsille ja nuorille. Kuva: Yhdyspankki,
Parkano, 1950-luvun puolivali.

Spartjanster erbjods &ven barn och ungdomar. Bild: Féreningsbanken,
Parkano, mitten av 1950-talet.

Savings services were also offered to children and teenagers.
Photo: Union Bank of Finland, Parkano, the mid-1950s.

Photo: Union Bank of Finland, Rovaniemi, 1951.
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1960-luvulla asiakkaat asioivat konttoreissa, joita oli tihe&ssa.
Kuva: Yhdyspankki, Kankaanp&&, valokuvaaja Erkki Markko, 1961.

Pa 1960-talet utrattade kunderna sina arenden pa kontor som fanns overallt.
Bild: Féreningsbanken, Kankaanpaa, fotograf Erkki Markko, 1961.

In the 1960s, customers did their banking at one of the many branches.
Photo: Union Bank of Finland, Kankaanp&é&, Photographer Erkki Markko, 1961.

Ensimmaiset pankkitietokoneet otettiin kayttoon 1950- ja 1960-lukujen
vaihteessa. Aluksi niilla hoidettiin pankin tilinpitoa ja kirjauksia.
Kuva: Yhdyspankin Laskentakeskus, Kuva-Markko, 1967.

De forsta bankdatorerna togs i bruk i skiftet av 1950- och 1960-talen. Till
en boérjan anvandes bankdatorerna for kontoféring och registrering.
Bild: Féreningsbankens redovisningscentral, Kuva-Markko, 1967.

The first bank computers were introduced at the turn of the 1950s and
1960s. At first, the banks’ accounting and entries were run on the
computers.

Photo: Union Bank of Finland’s Computational Centre, Kuva-Markko
Photographers, 1967.
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Konttoriverkoston maara ja sijainti oli pitkaan pankkien keskeinen
kilpailukeino. Tarvittaessa pankki tuli paikalle bussilla.

Kuva: Kansallispankin pankkiauto Espoon Soukassa, 13.5.1971,
Valokuvaamo Filmitapio.

Antalet kontoren och deras centrala lage var ett viktigt konkurrensmedel for
bankerna. Vid behov kom banken till kunderna med buss.

Bild: Kansallispankkis bankbil i S6ké i Esbo, 13.5.1971, fotoateljé Filmitapio.

The number and location of the branches were important competitive edges
for banks for long. If necessary, a bank arrived on a bus to serve its
customers. Photo: Kansallis-Osake-Pankki’s bank car in Soukka, Espoo,
on 13 May 1971, Filmitapio Photographers.

Ulkomaanpalveluiden kysynta kasvoi maan teollistumisen myota. 1970-luvulla
likepankit perustivat ensimmaiset ulkomaiset edustustot ja tytaryhtiét. Jo aiemmin
oltiin mukana pohjoismaisten pankkien yhteisissa osakkuuspankeissa.

Kuva: Kansallispankin ulkomaanosasto, 1981.

Efterfrdgan pa utrikestjanster 6kade i och med att landet industrialiserades. Pa
1970-talet grundade affarsbankerna sina forsta representationskontor och
dotterbolag i utlandet. Redan tidigare hade man varit med i nordiska bankernas
gemensamma delagda banker. Bild: Utrikesavdelningen vid Kansallispankki, 1981.

Demand for foreign services increased along with the industrialisation of the
country. In the 1970s, commercial banks established their first representations and
subsidiaries abroad. Even earlier than this, they had started cooperation with the
Nordic banks’ joint affiliate banks. Photo: Foreign department at Kansallis-Osake-
Pankki, 1981.
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KOP op 110

TILIOTE 20, 3.81 MATTI MEIKALAINEN

1. 3 TILANE 25000.00
17, 3 sahks -458.15
18. 3 puhelin -780.00
19. 3 laina -985.35

2. 38 276.%

Tietotekniikan kehitys vauhditti pankkipalveluiden kehitysta. 1980-luvulla kayttoon tulivat

1980-luvulla asiakkaat asioivat viela konttorissa, mutta uudet palVElUt mm. puhe"npankki’ pc||a maksaminen ja kauppojen maksupaatteet_
kuten pankkikortti ja —automaatit vahensivat asiointitarvetta. Kuva: Kansallispankin paatepankki, Valokuvaaja Kaius Hedenstrém, 20.3.1981.
Kuva: Yhdyspankki, 1980-luku.

. ) o ) . Utvecklingen i datatekniken satte fart pa banktjansterna. Pa 1980-talet lanserades bland
Pa 1980-talet utrattade kunderna sina arenden annu pa kontoren, men annat telefonbank, betalning med pc och betalterminaler pa butiker.
de nya tjansterna sasom bankkort och bankautomater minskade behovet Bild: Kansallispankkis terminalbank, fotograf Kaius Hedenstrém, 20.3.1981.
av att bestka kontoret. Bild: Foreningsbanken, 1980-talet.

The development of information technology speeded up the development of banking

In the 1980s, customers still did their banking at a branch, but new services. In the 1980s, Telephone Bank, payments on personal computers and payment
services, such as bank cards and ATMs, reduced their banking needs. terminals at shops were introduced. Photo: Kansallis-Osake-Pankki’s terminal bank,
Photo: Union Bank of Finland, 1980s. Photographer Kaius Hedenstrém, 20 March 1981.
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1990-luvulla palveluita uudistettiin ripe&an tahtiin. ltsepalveluautomaattien ja — Kansallispankki ja Yhdyspankki yhdistyivat vuonna 1995. Merita Pankki ehti

konttoreiden rinnalla kokeiltiin jo internetissé ja GSM-puhelimilla toimivia toimia vain pari vuotta, kun jo ilmoitettiin maan rajat ylittavasta fuusiosta.
pankkipalveluita. Kuva: Yhdyspankin itsepalvelukonttori, noin vuonna 1991- Kuva: Merita Pankki, Aleksanterinkatu 30, Helsinki, 1995.
1992.

Kansallispankki och Féreningsbanken fusionerades ar 1995. Merita Bank
Tjansterna fornyades i snabb takt pa 1990-talet. Vid sidan om hann vara verksam i endast ett par ar innan det var dags att offentliggéra en
sjalvbetjaningsautomater och -kontor testade man redan banktjanster pa gransoverskridande fusion. Bild: Merita Bank, Alexandersgatan 30,
internet och med GSM-telefoner. Bild: Foreningsbankens sjalvbetjaningskontor, Helsingfors, 1995.

ungefar 1991-1992.

Kansallis-Osake-Pankki and Union Bank of Finland merged in 1995. Merita
In the 1990s, services were renewed at a quick pace. Besides self-service Bank was operational only a couple of years before a cross-border merger
ATMs and branches, banking services offered on the Internet and GSM phones was announced. Photo: Merita Bank, Aleksanterinkatu 30, Helsinki, 1995.
were already tried out. Photo: Self-service branch of Union Bank of Finland
around 1991-1992.
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Nordeom

Sinussakin on
saastajaainesta.

solg Tee sddstosopimus konttorissamme tai
katevasti Sololla Internetissa www.merita.fi

@Merita

Vuodesta 2000 alkaen Nordea on aidosti pohjoismainen pankki.
Asiakaskayttaytymisen muutos on ohjannut palvelukehitystd yha enemman
itsepalveluiden suuntaan — palveluihin, jotka ovat saatavilla ajasta ja paikasta
rippumatta. Yha tarkedmmaksi on tullut myés sijoitustoiminnan vastuullisuus.

Sedan 2000 har Nordea varit en genuint nordisk bank. Det andrade kundbeteendet
har styrt tjansteutvecklingen allt mer mot sjalvbetjaningskanaler och tjanster som finns
tillgangliga nar och var som helst. Ansvarsfull placeringsverksamhet har blivit allt
viktigare.

Nordea has been a genuinely Nordic bank since 2000. The change in customer
behaviour has increasingly directed the development of services in self-services — in
services that are available regardless of time and place. Responsibility in investing
also became more and more important.
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Nykyaan Nordea on Pohjoismaiden suurin pankki ja
markkina-arvolla mitattuna yksi Euroopan kymmenesta
suurimmasta finanssipalveluyrityksesta. Asiakaskaynnit
konttoreissa ovat vahentyneet entisestaan ja yha
useammin palvelut hoituvat automaattisesti.
Tulevaisuudessa pankkipalveluita kaytetaan arjen
keskelld, usein niin, ettd emme edes huomaa taustalla
toimivaa pankkia.

Nufdrtiden ar Nordea den storsta banken i Norden och
en av de tio storsta finanskoncernerna i Europa, matt i
borsvarde. Kunderna besoker kontoren allt mer séllan
och allt oftare skots bankarendena automatiskt. |
framtiden anvands banktjansterna mitt i vardagen, ofta
pa sa satt att vi inte ens marker banken som agerar i
bakgrunden.

Today Nordea is the largest bank in the Nordic countries
and measured by its market value, one of the ten biggest
financial services companies in Europe. Customers’
visits to branches have decreased and they are able to
do their banking automatically more and more often. In
the future, banking services will be part of our everyday
life and we won’t even notice that a bank operates in the
background.
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History of Nordean Vallila Campus

The history of the block begins in 1693, when Queen Kristiina of
Sweden donated the land to the city of Helsinki. The area began
to take shape for industrial use at the end of the 19th century,
when Helsinki started renting plots of land there for industrial use.
The site plan of the area was approved in 1900. The industrial his-
tory of the area has left its mark on the block, where buildings of
different ages and styles create an atmosphere. The oldest pre-
served building is from 1898, and the newest ones were com-
pleted in the early 2000’s.

niexuiBuiwa| 4

Over the years, the block has accommodated a variety of activi-
ties. The most well-known are the companies that operated in the
middle of the 20th century. The block has boiled syrup, made iron
beds, car bodies and gears. Also, a car drawing shop and repair
shop, a yard, a roofing felt factory and a bakery have operated in
the block.

The bank's history in the block begins during the time of the National Bank. Different departments of the
bank were located in the block, the most prominent of which was the unit established for the bank's tele-
communications. For the growing need for telecommunications, two different buildings were built on the
southeast corner of the block in 1963 and 1973.

Today, 3,400 Nordea people, consultants and partners work at Nordea Campus..



Syrup House / R-house K -
(K.J. Andersson, 1898) =
The oldest house on the block, lo- gt

cated at the corner of Fleminginkatu
and current Satamaradankatu (for-
merly Paaskylankatu), got its name
from the G.A. Strdmberg’s sugar
and syrup factory located in the
building. The factory was in opera-
tion until the First World War.

et

Logo: Porssitieto.fi
T-house(Vaino Vahakallio, 1916)
The New Iron Bed Factory of Helsinki was initially located in the building built as a continuation of the

Syrup House. Along with iron beds, Polsa & Merivaara also manufactured mattresses, pillows and blan-
kets.

Later, the car body factory of Suomen Autoteollisuus (later Sisu-Auto Oy) served in the building. The fac-
tory operated in the block from the beginning of the 1930s to the mid-1980s. In the past, Paaskylankatu
20 was known as a car center, where axles and gears were also manufactured, and there was a car
drawing studio, a warehouse and a repair shop.

Omistaja: J. Merivaara.

Helsingin Uusi [2autasd@nkytehdas

Suurin

Raut;siingyt ja Patjat

Teokset palkitut monissa kotl- Ja ulkomaisissa ndyttelylssd.

K 13 Imi; PANSSARI.

holviovia, panssar‘ovia, rahalippaita y. m.
% Teknillinen osasto myy koneit -aincita, y. m.
[=—"FH{ffl valimo Tebtaat ja konttori: Helsing driksberginkatu 9
MRy ;‘U_LL — Fleminginkatu 27—29. Puhelimet: tilaukset 83 42, tehdas ja

tyonjohtajat 36 30. Teknillinen osasto ja kassa 110 70, johtaja 18 50,

Tehtaan Myymila ja Niyttely i 15. in 1630.

Newspaper announcement, Kauppalehti no 1, 4.1.1918.  Trams of the city of Turku being renovated at the Flem-
Source: digi.kansalliskirjasto.fi inginkatu repair shop of Suomen Autoteollisuus, 1935.
Photo: Olof Sundstrom. Source: Helsinki City Museum.

Bakery / Aleksis Kiven katu 7 / O-house

(Erkki Huttunen, 1938)

At the end of the 1930s, Soinne & Co's lumberyard was allowed to give way to HOK's bakery. The actual
bakery building was located along Aleksis Kiven katu. The special metal slat blinds on the windows are a
memory of the bakery's heat.



Aleksis Kiven katu 3-5
e : In May 1961, the Kansallispankki
g ~ made a decision to purchase a com-
- * : puter. A plot of land was acquired for
the new computer department at
Aleksis Kiven katu 5. The new de-
partment was able to move into the
building in 1963. The new office also
had facilities for a printing press,
warehouse and other functions re-
lated to the bank's maintenance.

Photo: Kansallispankki’'s Finance De-
partment's transport teams. Photogra-
pher: K. Poutanen. Nordea's history ar-
e chive / ELKA

Lemminkainen's roofing felt factory and the scraps that had accumulated on the site were nothing more
than a memory when the building of Finland's largest automatic data processing center began on the
block. Kansallisbanki's IT department moved to a new office in 1973. Before the move, a Honeywell 6060
central computer, communication controller and other equipment were installed in the building's computer
hall. The move and IT investments heralded the transition to a real-time banking system. Staff club rooms
were located on the top floor of the new building.

In 2021, the building at Aleksis Kiven katu 5 and part of the copper-clad office building located at Aleksis
Kiven katu 3 were demolished to make way for the new building. The new building has been designed for
Nordea's use by Tengbom Oy.

Kansallisbank's computer control room 1989. Photographer: Kaius Hedestrom. Nordea's history archive / ELKA



Fleminginkatu 27/ S-house (Aulis Salo, 1958)
At one time, the office of the Finnish Automotive
Industry was located in the building. Later,
Kansallispankki renovated the building to suit its
own purposes, and the building housed, among
other things, the bank's central kitchen, where
food was prepared for all the offices in the Hel-
sinki region.

Photo: Kansallisbank's central kitchen 1975 Photo:
Valokuvaamo Foto. Nordea's history archive / ELKA

Aleksis Kiven katu 9 / U-house (Architecture firm Pekka Helin & Co Oy, 2001)
The supplementary construction of the Nordea block started with the construction of the AKK 9 office
building.

Thanks to the investment in indoor climate conditions, the site was awarded the 2001 environmental act
of the year.

Satamaradankatu 5 / V-talo (Architectural firm Pekka Helin & Co Oy, 2003)
The building located at Satamaradankatu 5 completes the block facade of buildings from different centu-
ries on the Teollisuuskatu’s side.



Description of the site

1st and 2nd Floor
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Nordea Vallila Campus / Site plan

View from Aleksis Kiven katu east

1:1000
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1st Floor Plan
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2nd Floor Plan
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Atrium

View from the 2nd floor atrium.
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